LED FAIRY LIGHTS

LED FAIRY LIGHTS

Operation and safety notes

<>,
LED-SVETLOBNA VERIGA

Navodila za upravljanje in varnostna opozorila

IAN 484797_2501 = ey s

LED fairy lights

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
The instructions for use are part of the product. They
contain important information concerning safety,
use and disposal. Before using the product, please
familiarise yourself with all of the safety information
and instructions for use. Only use the product as
described and for the specified applications. If you
pass the product on to anyone else, please ensure
that you also pass on all the documentation with it.

This product is suitable for use indoors

and outdoors. This product is intended

for use in private, domestic environment
only and not for commercial purposes or for use in
other applications.

@
SVETELNY LED RETEZ
Pokyny pro obsluhu a bezpeénostni pokyny

&®
SVETELNA LED RETAZ
Pokyny pre obsluhu a bezpenostné pokyny

@B @D @
LED-LICHTERKETTE
Bedienungs- und Sicherheitshinweise

[1] Mains adapter

Gasket
Union nut

Light chain
ON/OFF button

Light chain + Mains adapter:

Total power consumption: HGO7659A: 4W
HGO07659B: 4W
HGO07659C: 4W
HGO07659D: 4W

Light chain:
Operating voltage: 4.5V=—=—=
LEDs: 200 x (LEDs are

non-replaceable)
Degree of protection: IP44 (splashproof)
Light chain (Model No. HG07659A/HGO07659B/
HG07659C/HG07659D) GS certified.

Mains adapter:

Nom. voltage, primary: ~ 220-240V~50/60Hz
Nom. voltage, secondary: 4.5V==, 3.6 W
Protection class: I1/15]

HG07659A/

HG076598 @

HG07659C/
HG07659D

J

Degree of protection: IP44 (splashproof)
Mains adapter (235S0360G045W2D) GS certified.

SELV: Safety extra low voltage

ta: Maximum rated ambient
temperature

tc: Rated maximum operat-

ing temperature of the
case of a controlgear

1 LED fairy lights
1 Mains adapter

1 Operating instructions

A Safety information

YOU SHOULD STORE ALL SAFETY INFORMATION
AND INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE IN CASE
YOU NEED TO REFER TO THEM AGAIN IN THE
FUTURE!

Always keep children away from the
m product.

List of pictograms used

Observe caution and safety notes!

Alternating current/voltage

(P

Direct current/voltage

Never leave children unattended
with packaging materials or the
product.

Short-circuit-proof safety isolating
transformer

Independent lamp control gear

Watt (Effective power)

B0 @ =x

This icon indicates that the product
is mains operated.

®
()
®

Polarity of output terminal

This product is suitable for indoors
and outdoor use.

Eb

This product is not a toy and should not be played
with by children. Children are not able to under-
stand the dangers that can occur when handling
this product.

This product can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use
of the product in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the
product. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children without supervision.
Ensure that the product is installed by suitably
experienced or qualified persons only.

/A CAUTION! RISK OF OVERHEATING! Do
not operate the product inside the packaging.
After use, keep the product in the packaging to
prevent unwanted damage.

Do not pull the light chain and make sure it is laid
down properly so that no one walks or frips over it.
Do not attach any other objects to the product.

List of pictograms used

CE mark indicates conformity with
c € relevant EU directives applicable for
this product.

I P44 Splashproof

@ Non dimmable

IE Safety class Il

Safety information
Instructions for use

11,8m ,
. 18m , | HG07659A/
10m

*—/‘%é %é %é % %é HG076598

) 11,8m )

- T6m | HG07659C/
YA YNy HGO7659D

This symbol indicates that the entire length of
the light chain is approx. 11.8 m and the supply
line approx. 10m.

Avoid the danger of
death from electric shock!

Only use the mains adapter [1]
(2350360G045W2D) provided for the light chain.
The light chain isn't allowed to be connected to
220-240V ~ without an LED driver.

Before connecting the product to the mains you
should always check the product and the mains
adapter | 1 |for any damage.

Where breakage or damage to LEDs occurs, the
product must not be used/energised but disposed
of safely.

Never use the product if you discover that it is
damaged in any way.

This product’s external flexible wiring is non-
replaceable. Hence, if it becomes damaged
you must dispose of the entire product.

Never open any of the electrical parts or insert
any kind of object into them.

Protect the light chain from sharp edges, mechan-
ical loads and hot surfaces.

Do not install with sharp fasteners or nails.




Always unplug the mains adapter | 1 | from the
socket before installation, dismantling or cleaning.
Never touch the mains adapter | 1 | or the prod-
uct itself with wet hands.

The product must not be electrically connected
to other light chains.

Disconnect the product from the mains when not
in use for extended periods of time.

If you have any questions about the product or
are unsure about any of its aspects, please seek
the advice of an electrical equipment specialist.
Only use the product with the supplied mains
adapter | 1 |for the type (2350360G045W2D);
all warranty claims will otherwise expire.
Please note that the mains adapter | 1 | will still
use some energy even when the light chain
has been switched off, if the mains adapter

is still plugged in. To switch the product off com-
pletely, unplug the mains adapter| 1 | from the
socket.

The LEDs are non-replaceable.

If the LEDs have reached the end of their lives,
the entire product must be replaced.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase,
we will repair or replace it - at our choice - free of
charge to you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This also applies
to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing de-
fects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

N IS This light chain must not be

used without all gaskets | 2 | being in place.
The LED driver can only be replaced by qualified
personnel.

® Before use

Note: Please remove all packaging material from
the product.

® Start-up

Insert the plug of the light chain | 4 | into the socket
of the mains adapter [ 1] Please make sure the
gasket | 2 | being in the right place before use.
Tighten the union nut | 3 | clockwise.

Plug the mains adapter [ 1]into an easy to
access socket!

Please note that the mains adapter [ 1] will still
use some energy even when the product has
been switched off, if the mains adapter [ 1] is stil
plugged in. To switch the product off completely,
unplug the mains adapter [ 1] from the socket.

Please have the till receipt and the item number
(IAN 484797_2501) available as proof of purchase.
You will find the item number on the rating plate, an
engraving on the front page of the instructions for
use (bottom left), or as a sticker on the rear or bottom
of the product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone or
by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of purchase
(till receipt) and information about what the defect
is and when it occurred.

Service Great Britain
Tel. 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk

Ce IP44

The ON/OFF button | 5 | has three functions:

1 x push of the button:
The product lights up continuously for 6 hours and
then switches itself off for 18 hours. The product will
then switch on again for 6 hours at the allocated
time and then switch off for 18 hours.
Note: The ON/OFF button | 5 | lights up when
the timer function has been activated.

2 x push of the button:
The product is switched off.

3 x push of the button:
The product lights up continuously.

® Cleaning and care

/\ CAUTION! DANGER OF ELECTRIC SHOCK!
First pull the mains adapter [ 1] out of the mains socket.
/\ CAUTION! DANGER OF ELECTRIC SHOCK!
For reasons of electrical safety the mains adapter [ 1]

must never be cleaned with water or other liquids or
immersed in water.
Do not use any solvents, petrol or similar items.
This would damage the product.
Only a dry, lintfree cloth should be used for
cleaning.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials,
which you may dispose of at local recycling facilities.

N Observe the marking of the packaging
&)  materials for waste separation, which
@ are marked with abbreviations (a) and
numbers (b) with following meaning: 1-7: plastics/
20-22: paper and fibreboard/80-98: composite

materials.

o  Contactyour local refuse disposal authority
= . .
%" for more details of how to dispose of your
worn-out product.

Legenda uporabljenih piktogramov

Legenda uporabljenih piktogramov

Upostevaite opozorila in varnostne
napotke!

Izmeniéni tok / izmeniéna napetost

P

Izmeniéni tok / izmeniéna napetost

Otrok z embalaznim materialom in
izdelkom nikoli ne pustite nenadzoro-
vanih.

Varnostni transformator, odporen na
kratek stik

Neodvisna obratovalna naprava

Vat (delovna mog)

Ta simbol prikazuje, da izdelek
deluje na omrezno napajanie.

O @ =

c € Znak CE potriuje skladnost z direkti-

vami EU, ki zadevajo izdelek.

|P44 Ni moZnosti zatemnitve

@ Ni zatemnljiva
@ Zascitni razred Il

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

11,8m )
. 18m ., | HG07659A/
10m
:—/f%é %é % ;Jé % HG07659B
: 11,8m ,
: 1,8m HG07659C/
AN | HGO7659D

®
]
®

Polarnost izhodnega priklju¢ka

Ta izdelek je primeren za obratovanje
v notranjih in zunanijih prostorih.

Eb

Ta simbol prikazuje, da je skupna dolZina svetlobne
verige pribl. 11,8m in dolZina dovodne napeljave
pribl. TOm.

To help protect the environment, please
E dispose of the product properly when it
has reached the end of its useful life and
not in the household waste. Information on collection
points and their opening hours can be obtained from
your local authority.

® Warranty

The product has been manufactured o strict quality
guidelines and meticulously examined before deliv-
ery. In the event of material or manufacturing defects
you have legal rights against the retailer of this product.
Your legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins on
the date of purchase. Keep the original sales receipt
in a safe location as this document is required as
proof of purchase.

GO LED-svetlobna veriga

® Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vasega novega izdelka.
Odlogili ste se za zelo kakovosten izdelek. To navo-
dilo za uporabo je sestavni del tega izdelka. Vsebuje
pomembna navodila za varnost, uporabo in odstra-
nitev. Preden zaénete izdelek uporabliati, se seznanite
z vsemi navodili za uporabo in varnostimi napotki.
Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano, in
samo za navedena podrogja uporabe. Ce izdelek
odstopite novemu lastniku, mu zraven izrodite tudi
vse dokumente.

Ta izdelek je primeren za obratovanje v

notranijih in zunaniih prostorih. Izdelek je

predviden samo za uporabo v zasebnih
gospodinjstvih in ne za poslovno uporabo ali za
uporabo za druge namene.



[1] Napajalnik Svetlobna veriga
Tesnilo Tipka za VKLOP/
Prekrivna matica IZKLOP

Svetlobna veriga + napajalnik:

Poraba mo¢i

skupaij: HGO0765%A: 4W
HGO07659B: 4W
HG07659C: 4W
HGO07659D: 4W

Svetlobna veriga:
Obratovalna

napetost: 4,5V=—=
Lugke LED: 200 x (lu¢k LED ni mogoce
zamenijati)

IP44 (zaiciteno pred 3kroplje-
njem z vodo)

Svetlobna veriga (HG07659A/HG07659B/
HG07659C/HG07659D), certifikat GS.

Vrsta zaddite:

Ko lueke LED dosezejo svojo Zivljenjsko dobo,
je treba zamenjati celoten izdelek.

PN [YLeYZeXTeY] Te svetlobne verige ni do-

volieno uporabljati brez pravilno names&enih

tesnil [2]
Gonilnik LED sme zamenjati samo strokovno
osebje.

® Pred zacetkom obratovanija

Napotek: Z izdelka odstranite ves embalazni
material.

® Zacetek uporabe

Vi€ svetlobne verige | 4 | vtaknite v vtiénico na-

pajalnika [ 1], Pred uporabo se prepricaite, ali
ie tesnilo [ 2 | na pravem mestu.

Prekrivno matico | 3 | zategnite v smeri urnega
kazalca.

Napajalnik [1] prikljuite v zlahka dostopno
vtiénicol

Upostevajte, da napaialnik [1] porablia nekaj
toka tudi takrat, kadar je izdelek izkloplien,

Napajalnik:
Primarna nazivna

napetost:

220-240V~50/60Hz

Sekundarna
nazivna napetost: 4,5V==, 3,6 W
ZaCitni razred: /(0]

Vrsta zaddite:

IP44 (za3iteno pred 3kroplje-
njem z vodo)

Napajalnik (235S0360G045W2D), certifikat GS.
SELV: Zas¢&itna nizka napetost

ta:
fc:

1 LED-svetlobna veriga

(Safety extra low voltage)
najvedja temperatura okolice
temperatura ohi3ja na navedeni
tocki

1 navodila za uporabo

1 napajalnik

A Varnostni napotki

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO!

napajalnik | 1 | pa je vkloplien v vti¢nico. Za po-
poln izklop izvlecite napajalnik [1] iz vti¢nice.

Tipka za VKLOP/IZKLOP [ 5 ] ima tri funkcije:

1 x pritisnite:

Izdelek sveti 6 ur trajno in se nato izklopi za 18 ur.
Izdelek se nato ob predvidenem &asu znova
vklopi za 6 ur, nato pa znova izklopi za 18 ur.
Napotek: Tipka za VKLOP/IZKLOP [5] svefi
&e je aktivna funkcija Easovnika.

2 x pritisnite:

Izdelek je izklopljen.

3 x pritisnite:

Izdelek sveti neprekinjeno.

@ Ciscenje in nega

/\ PREVIDNO! NEVARNOST UDARA ELEK-
TRICNEGA TOKA! Naiprej izvlecite napajalnik

iz vtiénice.

\T Otrokom nikoli ne dovolite zadrzeva-

nja v bliZini izdelka.

Izdelek ni igraéa in ne sodi v otroske roke. Otroci
niso zmozZni prepoznati nevarnosti, ki nastanejo
pri rokovanju z izdelkom.
Izdelek lahko uporabljajo ofroci od 8. leta naprej
ter osebe z zmanjganimi fizi¢nimi, &utilnimi ali
dugevnimi sposobnostmi ali osebe s pomanijka-
njem izku3enj in znanja, &e so pod nadzorom,
ali &e so bili pou&eni o varni uporabi izdelka in
razumejo nevarnosti, do katerih lahko pride med
uporabo. Otroci se z izdelkom ne smejo igrati.
Ofroci ne smejo brez nadzora izvajati ¢isenja
in vzdrzevanja.
Poskrbite, da bo izdelek namestila le strokovno
usposoblijena oseba.

/A PREVIDNO! NEVARNOST PREGRETJA!
Izdelka ne uporabljajte v embalazi.
Izdelek po uporabi ponovno shranite v emba-
laZo, da preprecite nezelene poskodbe.
Ne vlecite za kabel svetlobne verige in zagoto-
vite, da je kabel poloZen tako, da nih&e ne more
stopiti nanj ali se spotakniti ezen;.

/\ PREVIDNO! NEVARNOST UDARA ELEK-
TRIENEGA TOKA! Iz elekiricno varnostnih razlogov
napaijalnika | 1| nikoli ni dovoljeno &istiti z vodo ali
drugimi teko&inami ali celo potapljati v vodo.
Ne uporabljajte topil, bencina itn. Izdelek bi se
pri tem lahko poskodoval.
Za &id&enje uporabljajte samo suho krpo, ki ne
puila vlaken.

® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialov,
ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbira-
lis¢ih odpadkov.

N Upostevaijte oznake embalaznih materialov

&)  zalogevanje odpadkov, ki so oznagene s

é kraticami (a) in $tevilkami (b) z naslednijim

pomenom: 1-7: umetne mase/20-22: papir in kar-
ton/80-98: vezni materiali.

o O moznostih odstranjevanja odsluzenega
W izdelka se lahko pozanimate pri svoji ob-
&inski ali mestni upravi.

Na izdelek ne pritrdite nobenih dodatnih pred-
metov.

Prepredite smrino nevarnost
A zaradi udara elektriénega toka!

Uporabliajte samo priloZeni napajalnik [1]
(2350360G045W2D) za svetlobno verigo.
Svetlobne verige ni dovoljeno prikljuéiti brez
gonilnika LED na 220-240V ~.

Pred vsako priklju¢itvijo na omreZje preverite, ali
izdelek in napajalnik | 1| kaZeta znake morebi-
tnih poskodb.

Ce so sijalke LED zlomljene ali pogkodovane,
izdelka ne smete ve¢ uporabljati/prikljuéiti na
napetost, temvec ga morate varno zavredi.
Izdelka ne uporabljajte, e ugotovite kakrine
koli poskodbe.

Zunaniih gibkih napeljav izdelka ni mozno za-
menijati; Ce je napeliava poskodovang, je treba
izdelek odvrec¢i med odpadke.

Elektrignih naprav nikoli ne odpiraite in v njih ne
vtikajte nobenih predmetov.

Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi va-
E rovanja okolja ne odvrzite med gospo-
dinjske odpadke, temvec ga oddaijte na
ustreznem zbiralidu tovrstnih odpadkov. O zbirnih
mestih in njihovih delovnih &asih se lahko pozanimate

pri svoji pristojni ob¢inski upravi.

® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanija pripravite racun in Ste-
vilko izdelka (IAN 484797_2501) kot dokazilo o
nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plotici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaj levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napa&nega delovania ali drugih po-
manikljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevanju
navedeni servisni oddelek po telefonu ali prek e-poite.

Svetlobno verigo zascitite pred ostrimi robovi,
mehanskimi obremenitvami in vrocimi povrsinami.
Ne pritrjujte z ostrimi sponkami ali Zeblji.

Pred montazo, demontaZo in &iscenjem vselej
izvlecite napaijalnik [ 1] iz vtignice.

Niti napaialnika [ 1] nifi izdelka samega se ne
dotikajte z mokrimi rokami.

Izdelka ne smete elektri¢no zvezati z drugimi
svetlobnimi verigami.

Ce izdelka dlie &asa ne uporabliate, ga logite
od elektri¢nega omrezja.

Ce imate vprazanja v zvezi z izdelkom ali niste
prepri¢ani, se za nasvet obrnite na specializirano
trgovino za elekiriéne naprave.

Izdelek uporabljajte samo s prilozenim napajal-
nikom [ 1] tipa (2350360G045W2D); sicer boste
izgubili pravice do uveljavljanja garancije.
Upoédtevaite, da napaijalnik | 1 | porablja nekaj
toka tudi takrat, kadar je svetlobna veriga
izklopliena, napajalnik [ 1] pa je vkloplien v
vticnico.

Za popoln izklop izvlecite napaijalnik | 1 |iz
vticnice.

Luek LED ni mogoée zamenjati.

Izdelek, oznaden kot okvarjen, lahko nato brez po-
$tnine posljete na navedeni naslov servisa, zraven
pa prilozite potrdilo o nakupu (blagaijniski ra¢un) in
navedite, za kakino pomanikljivost gre in kdaj je
nastala.

GD Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80080 917
E-Mail: infofon@lidl.si

C€ 1P44



Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIJA

00386 (0) 80 080917

infofon@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co.
KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
Neméija jam&imo, da bo izdelek v garancijskem
roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnje-
nih spodaj navedenih pogojih odpravili morebi-
tne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Legenda pouzitych piktogramu

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma
izrogitve blaga. Datum izrogitve blaga je razviden
iz racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima last-
nosti, navedenih v garancijskem listu ali oglase-
valskem sporoéilu, lahko potrosnik najprej zah-
teva odpravo napak. O napaki mora potro3nik
obvestiti proizvajalca ali poobla3&eni servis
(kontaktna stevilka in elektronski naslov navede-
na zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec
je dolZan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti
garancijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo
o nakupu ter dnevu izroditve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natanéno preberete navodila
o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali pooblaiéeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem
roku niso odpravliene, mora proizvajalec potro-
$niku brezplagno zameniati blago z enakim, novim
in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi na-
rave in kompleksnost blaga, narave in resnosti

Dbeite na vystrahy a fidte
se bezpe&nostnimi pokyny!

Legenda pouzitych piktogrami

neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokon-
¢anje popravila ali zamenjave podalja za naj-
krajsi &as, ki je potreben za dokonéanje popravila,

vendar najveé za 15 dni. O Stevilu dni podaljsa-

nega roka in razlogih za podalj$anje mora biti
potro3nik obveséen pred potekom 30 dnevnega
roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalianja v
roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro$nik od proizva-
jalca zahteva vracilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zni-
Zanije kupnine je sorazmerno zmanj3anju vrednosti
blaga, ki ga je potrodnik prejel, v primerjavi z vre-
dnostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od
dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo pla-
&anega zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko
potro$niku za as popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezpla¢-
no uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v

« Svételny LED Fetéz

Sttidavy proud/stiidavé napéti

Znacka CE vyjadfuje soulad s
C € prislusnymi smérnicemi EU, které

se vztahuji na tenfo vyrobek.

Stejnosmérny proud/
stejnosmérné napéti

|P44 Chrénénd pred stfikajici vodou

Nikdy nenechdvejte déti bez dozoru s
obalovym materidlem a vyrobkem.

@ Netlumitelné

Pred zkratem chranény bezpeé&nostni
transformétor

@ Ochrannd tfida |l

Nezdvisly provozni vyrobek

Bezpecnostni upozornéni

Watt (pfikon)

Tento symbol informuje o tom,
Ze je vyrobek napdijen ze sité.

Polarita pFipojky vystupu

Instrukce
11,8m \

, 18m ., | HG07659A/
%‘:%é:§é=yézaé:§é HGO07659B
. 11,8m ;

— T6m ! HG07659C/
':1.0_"'/'[ %é *é *é *é % *é % % % % HGO07659D

Vyrobek se hodi pro provoz ve vnitini
a vn&jii oblasti.

g0 @== | ) B>

Tento symbol ukazuie, Ze je svételny fetéz
cca 11,8 m dlouhy a sifovy kabel cca 10m.

® Uvod

Blahopfejeme Véam ke koupi nového vyrobku. Roz-
hodli jste se pro kvalitni produkt. Névod k obsluze je
souddsti tohoto vyrobku. Obsahuje dilezité pokyny
pro bezpecnost, pouziti a likvidaci. Pfed pouzitim
vyrobku se seznamte se vemi pokyny k obsluze a
bezpeénosmimi pokyny. PouZivejte vyrobek jen popsa-
nym zpUsobem a na uvedenych mistech. P¥i pfeddni
vyrobku tfeti osobé predeijte i viechny podklady.

Vyrobek se hodi pro provoz ve vnitini a
M. Vs oblasti. Vyrobek je uréen pouze

pro privétni pouziti v domdcnosti, neni
vhodny pro Zivnostenské podnikéni nebo pouZivani
v jinych oblastech.

Svételny fetéz
Vypinaé

[1] Napéijeci dil
Tésnéni
Prevle¢nd matice

za&asno uporabo, ima potrodnik pravico uveljav-
liati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel upo-
rabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-
nega dela blaga z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3ge-
ni servis ali nepoobla3&ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, &e se ni drzal priloZenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek ka-
korkoli spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklo-
pne aparate vsaj tri leta po poteku garancijske-
ga roka.

Svételny Fetéz + sitovy adaptér:
Celkovy pfikon: HGO7659A: 4W
HGO07659B: 4W
HGO07659C: 4W
HGO07659D: 4W

Svételny Fetéz:

Provozni napéti: 4,5V=—=

LED: 200 x (LED nelze vyménit.)

Stupefi ochrany: IP44 (chranéné proti stiikajici
vodé)

Svételny fetéz (HGO7659A/HG07659B/

HG07659C/HG07659D) testovéno u GS.

Sifovy adaptér:

Primdrni jmenovité

napéti: 220-240V~50/60Hz

Sekunddrni

jmenovité napéti: 4,5V=— 3,6 W

Ttida ochrany: I1/19]

Stupef ochrany: IP44 (chranéné proti stiikajici
vodé)

Sifovy zdroj (23S0360G045W2D) testovdno u GS.

14. Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti iz
garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velia garancija se nahajajo na dveh lo&enih
dokumentih (garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske
pravice potro3nika, da zoper prodajalca v pri-
meru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja
jamé&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkju€uje pravic potrodnika, ki izhajajo iz obve-
znega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda

SELV: oddélené malé napéti (Safety
extra low voltage)

ta: maximdlni teplota okolniho
prostredi

tc: teplota t&lesa v uvedeném
bodé

1 svételny LED fetéz 1 ndvod k obsluze

1 sifovy adaptér

A Bezpecnostni pokyny

USCHOVEJTE SI VSECHNY BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI A POKYNY PRO BUDOUCNOST!

Uchovdveijte vyrobek mimo
% dosah déti.

Tento vyrobek neni hragka a nepatii do détskych
rukou. Déti nerozpozndvaii nebezpedi pfi zachdzeni
s vyrobkem.




Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let,
osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dudevnimi schopnosti nebo s nedostategnymi
zkuenostmi a znalostmi, jestlize budou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpeéném
pouzivani vyrobku a chdpou nebezpedi, kterd
z jeho pouzivani vyplyvaii. S vyrobkem si déti
nesmi hrat. Déti nesmi bez dohledu provadét
&idténi ani uZivatelskou Gdrzbu.

Dbejte na to, aby vyrobek namontovaly jen
osoby s odbornymi znalostmi.

/A POZOR! NEBEZPECi PREHRATI! Nezapinejte

se

vyrobek v obalu.

Po pouziti uschovejte vyrobek znovu do obaly,
abyste zabranili necht&énym poskozenim.
Netaheijte za pfivodni kabel svételného Fetézu
a umistéte ho tak, aby o n&j nemohl nikdo
zakopnout.

NepFipeviiujte na vyrobek zadné dalii predméty.

sifovy adaptér [1] nikdy nesmi myt vodou nebo

jinymi kapalinami anebo dokonce do vody ponofit.

Nepouzivejte rozpoustédla, benzin apod.
Mohli by jste vyrobek poskodit.

K &igténi pouzivejte jen suchou utérku nepouit&jici
vldkna.

Zlikvidovani

Obal se sklédé z ekologickych materidld, které mozete
zlikvidovat prostiednictvim mistnich sbéren recyklo-
vatelnych materiéld.

P¥i tidéni odpadu se fidte podle oznaceni

L,‘?) obalovych materidld zkratkami (a) a &isly (b),

s ndsledujicim vyznamem: 1-7: umélé

hmoty/20-22: papir a lepenka/80-98: slozené latky.

< O moznostech likvidace vyslouZilych
; v ) . o
@n zafizeni se informuijte u spravy vasi obce

nebo mésta.

Zabraiite ohrozeni zivota
A elektrickym proudem!

Pouzivejte pouze sifovy zdroj [1] dodany pro
pFisludny svételny fetéz (23S0360G045W2D).
Svételny fetéz nesmite pfipojovat k napéti
220-240V~ bez LED ovladage.

Pred kazdym pfFipojenim na rozvod elektrického
proudu zkontrolujte vyrobek a sifovy adaptér
jestli nejsou poskozené.

Pfi prasknuti nebo poskozeni LED nesmite vyrobek
ddle pouzivat/pfipojovat k napéti, ale musite ho
zlikvidovat.

Nepouzivejte vyrobek pokud jste zjistili Ze je
poskozeny.

Vnéj$i, pruzny piivodni kabel neni mozné vyménit,
v pfipadé jeho poskozeni se musi cely vyrobek
odstranit do odpadu.

Nikdy neotvirejte Z&dny z elekirickych provoznich
prosttedkd ani do nich nestrkejte jakékoli predméty.
Svételny fetéz chrafte pied ostrymi hranami,
mechanickym namd&hdénim a horkymi povrchy.
Nepfipeviuijte vyrobek ostrymi svorkami nebo
hrebiky.

V z4jmu ochrany Zivotniho prostfedi
E\/ vyslouzily vyrobek nevyhazujte do do-
movniho odpady, ale predeijte k odborné
likvidaci. O sbé&rméch a jejich oteviracich hodinach
se mizete informovat u pfisluiné spravy mésta nebo
obce.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality
a pred doddnim peglivé otestovén. V piipadé mate-
ridlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonné prava
v¢i prodeici vyrobku. Vase zdkonnd préva nejsou
nize uvedenou zdrukou nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni.
Zé&ruéni doba zagind dnem zakoupeni. Originél do-
kladu o zakoupeni si uschovejte na bezpe&ném mists,
protoZe tento doklad je vyZadovdn jako doklad o
koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahléseny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pred montdzi, demontdzi nebo &isténim vzdy
vytéhnéte sifovy adaptér [ 1] ze zésuvky elek-
trického proudu.

Nedotykeite se sifového adaptéru [1] a vyrobku

mokryma rukama.

Vyrobek se nesmi elektricky spojovat s jinymi
svételnymi fetézy.

Pfi del3im nepouzivani odpojte vyrobek od
privodu elekirického proudu.

V piipadg, Ze si nejste jisti nebo mate jesté

ofdzky k vyrobku, kontaktujte pfislusnou odbornou

dilnu.
Pouzivejte vyrobek pouze s dodanym typem

sifového zdroje [ 1] (2350360G045W2D), v

opaéném pFipadé zanikaji vedkeré ndaroky ze zdaruky.

Vezméte na védomi, Ze sifovy adaptér |1 |v
zdsuvce spotfebovdvé nepatrny proud i kdyz
je svételny fetéz | 4 | vypnuty.

K 0plnému vypnuti, vytéhnéte sitovy adaptér [ 1]

ze z4suvky.

LED nelze vyménit.

Jestlize je LED osvétlovaci prostiedek vadny,
musi se cely vyrobek vyménit.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materidlu nebo vyrobni vada, pak vém
ho podle nadi volby bezplatné opravime nebo vymé-
nime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci nepro-
dluzuje. To plati také pro vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek posko-

zeny nebo nespravné pouzivany anebo udrzovany.

Zéruka se kryje na materiglové a vyrobni vady. Tato
zéruka se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vy-
staveny b&Znému opottebeni, a proto je Ize povazovat
za spotiebni dily (napf. baterie, akumulétory, hadice,

inkoustové patrony) nebo na poskozeni kiehkych
souddsti, jako jsou napf. spinace nebo dily, které
jsou vyrobeny ze skla.

Pro zajisténi rychlého zpracovani Vaieho pfipadu
se fidte nésledujicimi pokyny:

m VYSTRAHA! I svételn)'l fetéz nesmite

pouzivat bez viech sprévné instalovanych t&s-
néni .

LED ovlada& smi vymé&fiovat jen odbornik.

® Pied uvedenim do provozu

Upozornéni: Odstrarite Uplné obalovy materidl
z vyrobku.

® Uvedeni do provozu

Zapojte zdstreku svételného fetézu | 4 | do zditky
sifového adaptéru [ 1] Pred pousitim se ujistéte,
Ze je tésnéni | 2 | sprdvné umisténo na sprdvném
misté.

Pfevle¢nou matici | 3 | utéhnéte ve sméru chodu
hodinovych rugicek.

Zastréte sifovy adaptér [ 1] do snadno piistupné
zdsuvky!

Vezméte na védomi, ze sifovy adaptér [ 1 |v
zdsuvce spotiebovévd nepatrny proud i kdyz
je svételny Fetéz vypnuty. K Oplnému vypnuti,
vytéhnéte sifovy adaptér [ 1] ze zasuvky.

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni stvrzenku
a &islo artiklu (IAN 484797_2501) jako doklad o
zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém fitku, gravufe, titulni
strdnce ndvodu (vlevo dole) nebo na ndlepce na
zadni nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zévad nejdfive
kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v ndsledujicim
textu uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom miZete s
prilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni stvr-
zenkou) a Gdaiji k z&vadé a kdy k ni doslo, bezplatné
zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla sdélena.

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz

Ce IP44

Vypinaé| 5 | ma t¥i funkce:

1 x stisknout:
Vyrobek sviti 6 hodin trvale a nakonec se na
18 hodin vypne. Vyrobek se potom v udané
dobé zase na 6 hodin zapne a nakonec za
na 18 hodin vypne.
Poznamka: Aktivovanou funkci &asovade
potvrzuje svitici vypinac .

2 x stisknout:
Vyrobek je vypnuty.

3 x stisknout:
Vyrobek sviti trvale.

® Cisténi a osetfovani

/\ POZOR! NEBEZPECi ZASAHU ELEKTRIC-
KYM PROUDEM! Nejprve vytéhnate sifovy
adaptér | 1| ze zdsuvky.

/\ POZOR! NEBEZPECi ZASAHU ELEKTRIC-
KYM PROUDEM! 7 divodi elektrické bezpe&nosti

Legenda pouzitych piktogramov

Redpektujte vystrazné a
bezpe&nostné pokyny!

Striedavy prid/napétie

Jednosmerny prid /napétie

Nikdy nenechévaite deti bez dozoru
s obalovym materidlom a vyrobkom.

Skratuvzdorny bezpeénostny
transformétor

Nezdvisly prevédzkovy pristroj

Watt (efektivny vykon)

Tento symbol uddva, Ze vyrobok
je siefovo napdjany.

pEOT=NIE

®
(
®

Polarita vystupnej svorky

Tento vyrobok je vhodny na pre-
vadzkovanie v interiéri a exteriéri.

Eb




Legenda pouzitych piktogramov

Znacka CE uvadza zhodu s prislus-
c € nymi smernicami EU platnymi pre

tento vyrobok.
IP44

S ochranou proti striekajicej vode

Nestmievatelné

IE Trieda ochrany |I

Bezpecnostné upozornenia
Manipulagné pokyny

11,8m )

. 18m . | HG07659A/
10m

*—/‘;Jé % %é %é %é HG07659B
. 11,8m )

. Tom || HG07659C/
NN e NN | HGO7659D

Tento symbol uddva, Ze celkové dizka svetelnej
refaze je cca. 11,8 m a dlzka siefového vedenia
cca. 10m.

Zabraiite nebezpeéenstvu ohro-
zenia Zivota v désledku zésahu
elektrickym prodom!

Pouzivajte iba prilozeny siefovy diel [1]
(23S0360G045W2D) pre sveteln refaz.
Svetelnd refaz sa nesmie zapdjaf do siete s
220-240V~ bez pouzitia LED ovlddaéa.
Pred kazdym zapojenim do siete skontrolujte pri-

padné poskodenia vyrobku a siefového dielu [ 1]

V pripade rozbitia alebo poskodenia LED-diéd
sa vyrobok nesmie pouZivaf/napdjaf, ale musi
byt bezpecne zlikvidovany.

Ak zistite akékolvek poskodenie vyrobku, nikdy
ho nepouzivaite.

Vonkaisie ohybné vedenie tohto vyrobku nie

je mozné vymenif; ak je vedenie poskodené, je
potrebné vyrobok zlikvidovaf.

Nikdy neotvérajte Ziadny z elektrickych pre-
vadzkovych prostriedkov, ani do nich nestrkajte
Ziadne predmety.

Chrérite svetelnd refaz pred ostrymi hranami,
mechanickou zdfaZou a horicimi povrchmi.

&K Svetelnd LED refaz

® Uvod

BlahoZeldame Vém ku kipe Vasho nového vyrobku.
Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny vyrobok. Névod
na obsluhu je sé€asfou tohto vyrobku. Obsahuje
délezité upozornenia tykajice sa bezpecnosti,
pouzivania a likviddcie. Skér ako zaénete vyrobok
pouzivaf, obozndmte sa so vietkymi pokynmi k ob-
sluhe a bezpe&nosti. Vyrobok pouzivajte iba v
sulade s popisom a v uvedenych oblastiach pouZi-
vania. V pripade postipenia vyrobku dal$im osobdm
odovzdaijte aj vietky dokumenty patriace k vyrobku.

Tento vyrobok je vhodny na prevddzko-

vanie v interiéri a exteriéri. Vyrobok je

uréeny iba na pouzivanie v stkromnych
domdcnostiach a nie na komeréné G&ely alebo na
pouzivanie pre iné G&ely.

Neupeviiujte pomocou ostrych svoriek alebo
klincov.

Pred montéZou, demontdZou alebo Eistenim
vidy vytiahnite siefovy diel [ 1] zo zésuvky.
Siefového dielu vyrobku | 1 | ani samotného
vyrobku sa nedotykajte mokrymi rukami.
Vyrobok sa nesmie elekiricky prepdjaf s inymi
svetelnymi refazami.

Ak vyrobok dlh3i &as nepouzivate, odpoite ho
z elekirickej siete.

V pripade otdzok tykajicich sa vyrobku alebo
pochybnosti sa obréfte na odborng elektropre-
dajfu.

Vyrobok pouZivajte len spolu s dodanym siefovym
dielom | 1 |typu (23S0360G045W2D); inak
zanikaju akékolvek ndroky na poskytnutie zaruky.
Myslite prosim na to, Ze siefovy diel | 1| prijima
malé mnozstvo pridu i viedy, ked' je svetelnd refaz
sice vypnutd, ale siefovy diel [1]je este za-
sunuty v zdstreke.

Pre Uplné vypnutie vytiahnite siefovy diel | 1| zo
zdsuvky.

LED diédy nie je mozné vymenif.

[1] Siefovy diel
Tesnenie

Svetelnd refaz
ZA-/VYPINAC

Prevle¢nd matica

Svetelna refaz + siefovy diel:

Celkovy prikon:

HGO7659A: 4W
HGO07659B: 4W
HGO07659C: 4W
HGO07659D: 4W

Svetelna refaz:
Prevadzkové napdtie: 4,5V==

LED-diédy:

Stupefi ochrany:

200 x (LED nie je mozné
vymenif.)

IP44 (s ochranou proti
striekajocej vode)

Svetelnd refaz (HGO7659A/HGO7659B/
HG07659C/HG07659D) s certifikatom GS.

Siefovy diel:
Menovité napdtie

primdrne:

220-240V~50/60Hz

Ked' LED-diédy dosiahli koniec svojej Zivotnosti,
je potrebné vymenit cely vyrobok.

PN PZXLYZYE Tato svetelnd refaz sa ne-

smie pouzivaf bez vietkych riadne upevnenych

tesneni .

LED ovlddag smie vymiefiaf iba odbornik.

Pred uvedenim do prevadzky

Poznamka: Odstrénte cely obalovy materidl
z vyrobku.

Uvedenie do prevadzky

Zéstreku svetelnej refaze | 4 | zasufite do zdsuvky
siefového dielu [ 1]. Pred pouzitim sa vistite, Ze
tesnenie | 2 | je v sprévnej polohe.

Pevne zatiahnite prevle¢n maticu | 3 | v smere
hodinovych rugiciek.

Zasufite zéstreku siefového dielu [ 1] do lahko
pristupnej zasuvky!

Myslite prosim na to, ze siefovy diel | 1 | prijima
malé mnoZstvo pridu i vtedy, ked' je vyrobok
sice vypnuty, ale siefovy diel [ 1] je este zasunuty

Menovité napdatie

sekunddrne:

4,5V=, 3,6 W

Trieda ochrany: I/}

Stupef ochrany:

IP44 (s ochranou proti
striekajicej vode)

Siefovy diel (235S0360G045W2D) s certifikatom GS.
SELV: Ochranné nizke napdtie

ta:
tc:

1 Svetelnd LED refaz

(Safety extra low voltage)
Maximadlna teplota okolia
Teplota schrénky na
uvedenom bode

1 ndvod na pouzivanie

1 siefovy diel

A Bezpecnostné upozornenia

VSETKY BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA A PO-
KYNY USCHOVAJTE PRE NESKORSIE POUZITIE!

ZA

Drzte deti vzdy v bezpeénej
\ﬁﬁ% vzdialenosti od vyrobku.

v zéstréke. Pre Oplné vypnutie vytiahnite siefovy

diel [1] zo zasuvky.

-/VYPINAC[ 5] disponuje troma funkciami:

1 x stlacte:

Vyrobok svieti permanentne 6 hodin a nésledne
sa vypne na 18 hodin. Vyrobok sa potom v
uréenom &ase znova zapne na é hodin a
nésledne sa vypne na 18 hodin.

Poznamka: ZA-/VYPINAC [ 5] svieti, ked

je funkcia éasova&a aktivna.

2 x stlaéte:

Vyrobok je vypnuty.

3 x stlacte:

Vyrobok permanentne svieti.

Tento vyrobok nie je na hranie, nepatri do rik
defom. Deti nedokdzu rozoznaf nebezpecenstvd,
ktoré vznikaji pri manipuldcii s vyrobkom.

Tento vyrobok mézu pouzivaf deti od 8 rokov,
ako aj osoby so znizenymi psychickymi, senzo-
rickymi alebo mentélnymi schopnostami alebo

s nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak st
pod dozorom, alebo ak boli pouéené ohladom
bezpe&ného pouzivania vyrobku, a ak porozumeli
nebezpecenstvdm spojenym s jeho pouzivanim.
Deti sa s vyrobkom nesm hraf. Cistenie a 4drzbu
nesm0 vykondvat deti bez dozoru.

Dbaijte na to, aby vyrobok montovali iba osoby
s odbornymi znalostami.

POZOR! NEBEZPECENSTVO PREHRIATIA!
Vyrobok neprevédzkujte v obale.

Vyrobok po pouZiti znovu uschovaite v obale,
aby sa zabrénilo nedmyselnym poskodeniam.
Nefahajte svetelnd refaz za jej kdbel a zabezpedte,
aby bol umiestneny tak, aby of nik nemohol za-
kopnt alebo sa ofi potkndt.

Na vyrobok neupeviiujte Ziadne dodato&né
predmety.

Cistenie a udriba

/A POZOR! NEBEZPECENSTVO ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM:! Najprv vytiahnite
siefovy diel [1] zo zésuvky.

/\ POZOR! NEBEZPECENSTVO ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM! Z dévodu elekiricke;
bezpecnosti nesmiete siefovy diel | 1 | nikdy Cistif vodou
alebo inymi kvapalinami a v Ziadnom pripade ho
nesmiete pondraf do vody.

Nepouzivajte rozpiitadld, benzin a pod.
Vyrobok by sa pritom poskodil.

Na &istenie pouZivaite iba suchd handricku,
ktord nepuUsfa vldkna.

Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materidlov, ktoré
méZete odovzdal na miestnych recyklaénych zber-
nych miestach.

Vsimaite si prosim oznaéenie obalovych

7\,
&)  materidlov pre triedenie odpadu, st

oznadené skratkami (a) a &islami (b) s



nasledujicim vyznamom: 1-7: Plasty/20-22: Papier
a kartén/80-98: Spojené latky.

. O moznostiach likvidacie opotrebovaného
Sh , Ay : .
@n vyrobku sa mézete informovaf na Vasej

obecnej alebo mestskej sprave.

Ak vyrobok dosliZil, v z&ujme ochrany
E Zivotného prostredia ho neodhodte do
domového odpadu, ale odovzdajte na
odbornd likviddciu. Informdcie o zbernych miestach
a ich otvdracich hodinach ziskate na Vasej prisluine;
sprdve.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi

smernicami kvality a pred dodanim dékladne otesto-

vany. V pripade materidlovych alebo vyrobnych chyb
mdte zékonné prdva vodi predajcovi vyrobku. Vase
zdkonné prava nie si Ziadnym spdsobom obmedzené
nasou zdrukou uvedenou niZsie.

Legende der verwendeten Piktogramme

Das CE-Zeichen bestdtigt die
C € Konformit&t mit den fir das Produkt

zutreffenden EU-Richtlinien.

I P44 Spriizwossergeschﬁizt

@ Nicht dimmbar

IE Schutzklasse Il

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

11,8m )
. 18m , | HG07659A/
10m

*—/‘%é %é %é %é %é HG076598

. 11,8m )

— 18m || HG07659C/
B e e | HOO7659D

Dieses Symbol zeigt an, dass die gesamte Lénge
der Lichterkette ca. 11,8 m und der Zuleitung
ca. 10m betrégt.

Zaruka na fento vyrobok je 3 roky od détumu ndkupu.
Zaruéné doba zacina plyndt ddtumom kipy. Origindl

dokladu o kipe si uschovaijte na bezpeénom mieste,
pretoZe tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v Ease ndkupu je potrebné nahlésit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia pre-

ukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo
spracovania, podla vlastného uvdZenia Vém ho
bezplatne opravime alebo vymenime. Zdaruénd doba
sa na zdklade poskytnutej zaruénej reklamécie ne-
predlzuje. To plati aj pre vymenené alebo opravené
diely.

Tato zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nespravne pouzivany alebo udrziavany.

Zéaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Tato zaruka sa nevzfahuje na &asti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto sa
povazujl za opotrebovatelné diely (napr. batérie,

& LED-Lichterkette

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkis mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte
mit aus.

Dieses Produkt ist fir den Betrieb im Innen-
und AuBBenbereich geeignet. Das Produkt
ist nur fir den Einsatz in privaten Haus-
halten und nicht fir den kommerziellen Gebrauch

A

oder zur Verwendung in anderen Anwendungen
vorgesehen.

nabijate/né batérie, hadice, atramentové kazety),

ani na poskodenie krehkych &asti, napr. spinadov GK Servis Slovensko

alebo &asti zo skla. Tel.: 0800 008158
E-podta: owim@lidl.sk

Ce IP44

Pre zaruéenie rychleho spracovania Vasej poZiadavky
dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre v3etky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 484797 _2501) ako
dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire,
na prednej strane Vésho ndvodu (dole viavo) alebo
ako nélepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytni funkéné poruchy alebo iné nedostatky,
najskér telefonicky alebo e-mailom kontaktujte né-
sledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kdpe (pokladnigny listok)

a uvedenim, v &om spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslat na Vém ozndmend
adresu servisného pracoviska.

Nennspannung
|I| Netzteil Lichterkette sekundar: 4,5V=—=—, 3,6 W
Dichtung EIN-/AUS-Taste Schutzklasse: Il/0]
Uberwurfmutter Schutzart: IP44 (spritzwassergeschiitzt)
Netzteil (2350360G045W2D) GS-gepriift.
SELV: Schutzkleinspannung (Safety
Lichterkette + Netzteil: extra low voltage)
Leistungsaufnahme ta: Maximale Umgebungstemperatur
gesamt: HGO765%9A: AW tc: Gehdusetemperatur am ange-

HGO07659B: 4W
HGO07659C: 4W
HGO07659D: 4W

gebenen Punkt

1 LED-Lichterkette 1 Bedienungsanleitung

Lichterkette: 1 Netzteil
Betriebsspannung: 4,5V===
LEDs: 200 x (LEDs kénnen nicht
ausgetauscht werden) A Sicherheitshinweise
Schutzart: IP44 (spritzwassergeschiitzt)

Lichterkette (HGO7659A/HGO07659B/
HG07659C/HG07659D) GS-gepriift.

Netzteil: Halten Sie Kinder stets vom
Nennspannung ﬁﬁ% Produkt fern.
primér: 220-240V~50/60Hz

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE
UND ANWEISUNGEN FUR DIE ZUKUNFT AUF!

Legende der verwendeten Piktogramme

Warn- und Sicherheitshinweise
beachten!

Wechselstrom/-spannung

(P

Wechselstrom/-spannung

Lassen Sie Kinder niemals unbeauf-
sichtigt mit Verpackungsmaterial und

Produkt.

Kurzschlussfester
Sicherheitstransformator

Unabhdngiges Betriebsgerdt

Watt (Wirkleistung)

Dieses Symbol zeigt an, dass das
Produkt netzbetrieben ist.

N0 =

®
]
®

Polaritét des Ausgangsanschlusses

Dieses Produkt ist fiir den Betrieb im
Innen- und AuBenbereich geeignet.

Eb

V3.0

Dieses Produkt ist kein Spielzeug, es gehort nicht
in Kinderhénde. Kinder kénnen die Gefahren,
die im Umgang mit dem Produkt entstehen, nicht
erkennen.

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und
dariiber sowie von Personen mit verringerten phy-
sischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des
sicheren Gebrauchs des Produktes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Produkt
spielen. Reinigung und Benutzerwartung diirfen
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durch-
gefihrt werden.

Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von
fachkundigen Personen montiert wird.

/A VORSICHT! UBERHITZUNGSGEFAHR!
Betreiben Sie das Produkt nicht in der Verpackung.
Bewahren Sie das Produkt nach Gebrauch wie-
der in der Verpackung auf, um ungewollte Be-
schadigungen zu vermeiden.



Ziehen Sie nicht am Kabel der Lichterkette und
stellen Sie sicher, dass es so verlegt ist, dass nie-
mand dariber laufen oder stolpern kann.
Befestigen Sie keine zusdtzlichen Gegensténde
am Produkt.

Vermeiden Sie Lebensgefahr
durch elektrischen Schlag!

Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil [ 1]
(2350360G045W2D) fir die Lichterkette.

Die Lichterkette darf nicht ohne LED-Treiber an
220-240V ~ angeschlossen werden.
Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss das
Produkt und das Netzteil [ 1] auf etwaige Be-
schadigungen.

Bei einem Bruch oder einer Beschédigung der
LEDs darf das Produkt nicht verwendet/unter
Spannung gesetzt, sondern muss sicher entsorgt
werden.

Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn Sie
irgendwelche Beschadigungen feststellen.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie iber die &rtlichen Recycling-
stellen entsorgen kénnen.

N Beachten Sie die Kennzeichnung der
&)  Verpackungsmaterialien bei der Abfall-
: trennung, diese sind gekennzeichnet mit
Abkiirzungen (a) und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/20-22: Papier und
Pappe/80-98: Verbundstoffe.

Y Méglichkeiten zur Entsorgung des ausge-
@n dienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Werfen Sie |hr Produkt, wenn es ausge-
E dient hat, im Interesse des Umweltschutzes
nicht in den Hausmiill, sondern fihren Sie
es einer fachgerechten Entsorgung zu. Uber Sammel-
stellen und deren Offnungszeiten kénnen Sie sich
bei lhrer zustéindigen Verwaltung informieren.

Die &uBere flexible Leitung des Produkts kann nicht
ausgetauscht werden; falls die Leitung beschédigt
ist, muss das Produkt entsorgt werden.

Offnen Sie niemals eines der elekirischen Befriebs-
mittel oder stecken irgendwelche Gegenstéinde
in dieselben.

Schiitzen Sie die Lichterkette vor scharfen Kanten,
mechanischen Belastungen und heiflen Ober-
flachen.

Nicht mit scharfen Klammern oder Négeln
befestigen.

Ziehen Sie immer das Netzteil [ 1] vor der Montage,
Demontage oder Reinigung aus der Steckdose.
Berithren Sie weder das Netzteil [ 1] noch das
Produkt selbst mit nassen Handen.

Das Produkt darf nicht mit anderen Lichterketten
elektrisch verbunden werden.

Bei langerer Nichtnutzung trennen Sie das Produkt
vom Stromnetz.

Wenn Sie Fragen zum Produkt haben oder sich
nicht sicher sind, fragen Sie einen Elekirofachbe-
trieb um Rat.

Verwenden Sie das Produkt nur mit dem mitgeliefer-
ten Netzteil | 1 | des Typs (2350360G045W2D);

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitéitsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgféltig geprift.
Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben
Sie gegeniiber dem Verkéufer des Produkts gesetzli-
che Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefihrte Garantie ein-
geschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre ab
Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kauf-
datum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an ei-
nem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis
des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Mangel, die bereits zum Zeitpunkt
des Kaufs vorhanden sind, miissen unverziiglich nach
dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kauf-
datum einen Material- oder Herstellungsfehler auf-
weisen, werden wir es - nach unserer Wahl - kostenlos
fir Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit

ansonsten erldschen jegliche Gewdhrleistungs-
anspriiche.

Bitte beachten Sie, dass das Netzteil [1] auch
dann noch ein wenig Strom zieht, wenn zwar die
Lichterkette | 4 | ausgeschaltet ist, das Netzteil
aber noch in einer Steckdose steckt.

Zum vollstéindigen Ausschalten entfernen Sie das
Netzteil | 1| aus der Steckdose.

Die LEDs sind nicht austauschbar.

Wenn die LEDs ihre Lebensdauer erreicht haben,
ist das gesamte Produkt zu ersetzen.

Diese Lichterkette darf nicht
ohne alle ordnungsgemé&f angebrachten Dich-
tungen | 2 | benutzt werden.

Der LED-Treiber kann nur durch Fachpersonal
ersefzt werden.

® Vor der Inbetriebnahme

Hinweis: Entfernen Sie das gesamte Verpackungs-
material vom Produkt.

verléngert sich durch einen statigegebenen Gewdahr-
leistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fir ersetzte
und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschédigt
oder unsachgeméf verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produkt-
teile, die normalem Verschlei3 unterliegen, und somit
als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schléu-
che, Farbpatronen), noch auf Schéden an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN 484797_2501) als
Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt lhrer

® Inbetriebnahme

Stecken Sie den Stecker der Lichterkette | 4 |in die
Buchse des Netzteils [1]. Bitte vergewissern Sie
sich vor dem Gebrauch, dass die Dichtung
an der richtigen Stelle sitzt.

Drehen Sie die Uberwurfmutter |3 |im Uhrzeiger-
sinn fest.

Stecken Sie das Netzteil | 1 |in eine leicht zu-
gdngliche Steckdose!

Bitte beachten Sie, dass das Netzteil | 1 | auch
dann noch ein wenig Strom zieht, wenn zwar das
Produkt ausgeschaltet ist, das Netzteil [ 1] aber
noch in einer Steckdose steckt. Zum vollsténdigen
Ausschalten entfernen Sie das Netzteil [ 1] aus
der Steckdose.

Die EIN-/AUS-Taste | 5 | hat drei Funktionen:

1 x driicken:
Das Produkt leuchtet 6 Stunden lang permanent
und schaltet sich anschlieBend fir 18 Stunden aus.
Das Produkt schaltet sich dann zur vorgesehenen

Bedienungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber
auf der Rick- oder Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten,
kontaktieren Sie zunéchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mit-
geteilte Service-Anschrift ibersenden.

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

(o Service Schweiz
Tel. 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch

C€ IP44

Zeit wieder fir 6 Stunden ein und anschlieBend
fir 18 Stunden aus.

Hinweis: Die EIN-/AUSTaste [ 5] leuchtet,
wenn die Timer-Funktion akfiv ist.

2 x driicken:
Das Produkt ist ausgeschaltet.

3 x driicken:
Das Produkt leuchtet permanent.

® Reinigung und Pflege

/\ VORSICHT! STROMSCHLAGGEFAHR! Zichen

Sie zuerst das Netzteil [ 1] aus der Steckdose.

/\ VORSICHT! STROMSCHLAGGEFAHR! Aus

Griinden der elekirischen Sicherheit darf das Netzteil [ 1]

niemals mit Wasser oder anderen Flissigkeiten

gereinigt oder gar in Wasser getaucht werden.
Benutzen Sie keine Lésungsmittel, Benzin o. A.
Das Produkt wiirde hierbei Schaden nehmen.
Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes,
fusselfreies Tuch.

[=] %%, 4: =]
o

PDF ONLINE
www.lidl-service.com
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